
Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De jaarlijkse bijdrage, bedoeld in artikel 2, § 1, a), van het
koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot instelling van een regeling van
sociale voordelen voor sommige geneesheren, wordt, voor het jaar 2016,
respectievelijk vastgesteld :

1° op 4.563,12 euro, enerzijds, ten gunste van de artsen die van
rechtswege geacht worden tot het Nationaal akkoord artsen-
ziekenfondsen van 21 december 2015 te zijn toegetreden voor hun
volledige beroepsactiviteit;

2° op 2.213,64 euro, anderzijds, ten gunste van de artsen die binnen
de dertig dagen na de bekendmaking van voornoemd akkoord in het
Belgisch Staatsblad aan de Nationale commissie artsen-ziekenfondsen de
voorwaarden inzake tijd en plaats hebben meegedeeld waaronder zij
overeenkomstig de bedingen van dit akkoord de daarin vastgestelde
honorariumbedragen respectievelijk wel en niet zullen toepassen, en
waarbij de beroepsactiviteit beantwoordt aan de volgende bepalingen :

* voor de huisartsen :

- de afwijkingen van de honorariumbedragen gelden uitsluitend voor
de raadplegingen, afspraken en verstrekkingen in de spreekkamer,
buiten de bedingen van het akkoord, maximum driemaal per week per
blok van maximum vier aaneengesloten uren;

- de rest van de praktijk vertegenwoordigt minstens drie vierden van
het totaal van de praktijk;

* voor de artsen-specialisten :

- de afwijkingen van de honorariumbedragen gelden uitsluitend voor
de verstrekkingen (raadplegingen, afspraken, technische verstrekkin-
gen...) voor de ambulante patiënten (niet-gehospitaliseerde patiënten
en patiënten buiten het dagziekenhuis of forfait) maximum viermaal
per week per blok van maximum vier aaneengesloten uren;

- de helft van al de verstrekkingen voor de ambulante patiënten
moeten worden verricht tegen de vastgestelde honorariumbedragen.

Art. 2. De basisbedragen van, enerzijds, het rustpensioen bedoeld in
artikel 4 en, anderzijds, het overlevingspensioen bedoeld in artikel 5
van hetzelfde besluit, worden vanaf 1 januari 2016, vastgesteld op
respectievelijk 5.593,12 euro en 4.661,06 euro per jaar.

Art. 3. De minister die Sociale zaken onder zijn bevoegdheid heeft is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10496]
27 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 42

van het koninklijk besluit van 23 mei 2001 tot instelling van een
algemeen reglement betreffende de inkomensgarantie voor oude-
ren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een inkomens-
garantie voor ouderen, artikel 14, § 2, gewijzigd bij de wetten van
27 december 2006 en 18 maart 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 mei 2001 tot instelling van een
algemeen reglement betreffende de inkomensgarantie voor ouderen;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Federale Pensioen-
dienst, gegeven op 27 juni 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 juni 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 1 juli 2016;

Gelet op het advies nr. 59.785/1/V van de Raad van State, gegeven
op 12 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La cotisation annuelle visée à l’article 2, § 1er, a), de
l’arrêté royal du 6 mars 2007 instituant un régime d’avantages sociaux
pour certains médecins est, pour l’année 2016, respectivement fixée :

1° à 4.563,12 euros, d’une part, en faveur des médecins qui sont
réputés de plein droit avoir adhéré à l’Accord national médico-
mutualiste du 21 décembre 2015 pour leur activité professionnelle
complète;

2° à 2.213,64 euros, d’autre part, en faveur des médecins qui ont, dans
les trente jours qui suivent la publication de l’accord précité au Moniteur
belge, communiqué à la Commission nationale médico-mutualiste les
conditions de temps et de lieu selon lesquelles, conformément aux
clauses dudit accord, ils appliqueront ou non les montants d’honoraires
qui y sont fixés, et dont l’activité professionnelle correspond aux
dispositions suivantes :

* pour les médecins de médecine générale :

- les dérogations des taux honoraires s‘appliquent uniquement pour
les consultations, rendez-vous et prestations en cabinet, en dehors des
termes de l’accord, durant un maximum de trois fois par semaine par
plage de maximum quatre heures continues;

- le reste de la pratique représente au moins les trois quart du total de
la pratique;

* pour les médecins spécialistes :

- les dérogations des taux d’honoraires s’appliquent pour toute
prestation (consultations, rendez-vous, prestations techniques.....) uni-
quement aux patients ambulants (patients non hospitalisés et hors
hôpital de jour ou forfait), durant un maximum de quatre fois par
semaine par plage de maximum quatre heures continues;

- la moitié au moins du total de toutes les prestations aux patients
ambulants soit effectué aux taux d’honoraires fixés.

Art. 2. Les montants de base, d’une part, de la pension de retraite
visée à l’article 4 et, d’autre part, de la pension de survie visée à
l’article 5 du même arrêté sont, à partir du 1er janvier 2016, respective-
ment fixés à 5.593,12 euros et 4.661,06 euros par an.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10496]
27 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’article 42 de l’arrêté

royal du 23 mai 2001 portant règlement général en matière de
garantie de revenus aux personnes âgées

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de revenus aux
personnes âgées, l’article 14, § 2, modifié par les lois des 27 décem-
bre 2006 et 18 mars 2016 ;

Vu l’arrêté royal du 23 mai 2001 portant règlement général en matière
de garantie de revenus aux personnes âgées ;

Vu l’avis du Comité de Gestion du Service fédéral des Pensions,
donné le 27 juin 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 juin 2016 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 1er juillet 2016 ;

Vu l’avis n° 59.785/1/V du Conseil d’Etat, donné le 12 août 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 42, § 1, van het koninklijk besluit van
23 mei 2001 tot instelling van een algemeen reglement betreffende de
inkomensgarantie voor ouderen, vervangen bij het koninklijk besluit
van 7 februari 2014 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
5 mei 2015, wordt het eerste lid vervangen als volgt :

“De inkomensgarantie is slechts betaalbaar voor zover de gerech-
tigde zijn werkelijke verblijfplaats in België heeft. Hiervoor moet de
gerechtigde zijn hoofdverblijfplaats in België hebben en er bestendig en
daadwerkelijk verblijven.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2017.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2017/10448]
20 JANUARI 2017. — Samenwerkingsakkoord tussen de Federale

Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest betreffende de organisatie en het admini-
stratief beheer van het nationaal register voor broeikasgassen van
België overeenkomstig richtlijn 2003/87/EG van het Europees
Parlement en de Raad en verordening (EU) nr. 525/2013 van het
Europees Parlement en de Raad, alsmede bepaalde elementen van
de veiling overeenkomstig verordening (EU) nr. 1031/2010 van de
Commissie

Gelet op artikel 39 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen, artikel 6, § 1, II, 1°, gewijzigd door de bijzondere wetten
van 8 augustus 1988 en 16 juli 1993 en de bijzondere wet van
6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde staatshervorming, en
artikel 92bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd
door de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikelen 4 en 42, gewijzigd bij de bijzondere
wetten van 16 juli 1993 en van 27 maart 2006, de bijzondere wet van
6 januari 2014 tot wijziging van de bijzondere wet van 12 januari 1989
met betrekking tot de Brusselse Instellingen, ter uitvoering van de
artikelen 118 en 123 van de Grondwet, de bijzondere wet van
6 januari 2014 tot wijziging van de bijzondere wet van 8 augustus 1980
tot hervorming der instellingen, de bijzondere wet van 6 januari 1989
op het Grondwettelijk Hof en de bijzondere wet van 12 januari 1989 met
betrekking tot de Brusselse instellingen;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 14 november 2002 tussen
de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest betreffende het opstellen, het uitvoe-
ren en het opvolgen van een Nationaal Klimaatplan, alsook het
rapporteren, in het kader van het Raamverdrag van de Verenigde
Naties inzake Klimaatverandering en het Protocol van Kyoto;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 19 februari 2007 tussen de
Federale Overheid, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest inzake de uitvoering van sommige
bepalingen van het Protocol van Kyoto;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 2 september 2013 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende het opnemen van lucht-
vaartactiviteiten in de regeling voor de handel in broeikasgasemissie-
rechten binnen de Gemeenschap overeenkomstig Richtlijn 2008/101/EG
van het Europees Parlement en de Raad van 19 november 2008 tot
wijziging van de Richtlijn 2003/87/EG teneinde ook luchtvaartactivi-
teiten op te nemen in de regeling voor de handel in broeikasgasemis-
sierechten binnen de gemeenschap;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 20 januari 2017 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de verdeling van de
Belgische klimaat- en energiedoelstellingen voor de periode 2013-2020;

Sur la proposition du Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 42, § 1er, de l’arrêté royal du 23 mai 2001 por-
tant règlement général en matière de garantie de revenus aux
personnes âgées, remplacé par l’arrêté royal du 7 février 2014 et modifié
par l’arrêté royal du 5 mai 2015, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« La garantie de revenus est uniquement payable pour autant que le
bénéficiaire ait sa résidence effective en Belgique. À cet effet, le
bénéficiaire doit avoir sa résidence principale en Belgique et y résider
de manière permanente et effective. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2017.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2017/10448]
20 JANVIER 2017. — Accord de coopération entre l’État fédéral, la

Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à l’organisation et à la gestion administrative du
registre national belge de gaz à effet de serre conformément à la
directive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil, au
règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil, et
à certains aspects de la mise aux enchères conformément au
règlement (UE) n° 1031/2010 de la Commission

Vu l’article 39 de la Constitution;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,

article 6, § 1er, II, 1°, modifié par les lois spéciales du 8 août 1988 et du
16 juillet 1993 et par la loi spéciale du 6 janvier 2014 relative à la Sixième
Réforme de l’Etat, et l’article 92bis, § 1er, inséré par la loi du 8 août 1988
et modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, les articles 4 et 42, modifiés par les lois spéciales du
16 juillet 1993 et du 27 mars 2006, la loi spéciale du 6 janvier 2014
portant modification de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux
Institutions bruxelloises, en exécution des articles 118 et 123 de la
Constitution, la loi spéciale du 6 janvier 2014 relative à la Sixième
Réforme de l’Etat et la loi spéciale du 6 janvier 2014 modifiant la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle et la loi spéciale du
12 janvier 1989 relative aux Institutions bruxelloises;

Vu l’accord de coopération du 14 novembre 2002 entre l’État Fédéral,
la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à l’établissement, à l’exécution et au suivi d’un Plan
national Climat, ainsi que l’établissement de rapports, dans le cadre de
la Convention-cadre des Nations Unies sur les Changements climati-
ques et du Protocole de Kyoto;

Vu l’accord de coopération du 19 février 2007 entre l’Autorité
fédérale, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de
Bruxelles-Capitale, relatif à la mise en œuvre de certaines dispositions
du Protocole de Kyoto;

Vu l’accord de coopération du 2 septembre 2013 entre l’Etat fédéral,
la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à l’intégration des activités aériennes dans le système
communautaire d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre
conformément à la Directive 2008/101/CE du Parlement européen et
du Conseil du 19 novembre 2008 modifiant la Directive 2003/87/CE
afin d’intégrer les activités aériennes dans le système communautaire
d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre;

Vu l’accord de coopération du 20 janvier 2017 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, le Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale
relative au partage des objectifs climat et énergie de la Belgique pour la
période 2013-2020;
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